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Charge Beauty Compact © 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Charge Beauty Compact Benutzerhandbuch (DE) 
 
Alle anderen Produktnamen und Marken sind Eigentum ihrer jeweiligen Besitzer - 
www.wohnsinnig.swiss 
 
Merkmale: 
 
● Kabelloses Ladegerät & Batterie - Powerbank 
● Hergestellt in Dübendorf, Schweiz 
● 10.000mAh Akku für 2,5X Aufladungen 
● Digitale Anzeige 
● Intelligenter Chipsatz 
● Typ-C-Anschluss 
● Drahtloser Ausgang: 15W / 10W / 7,5W / 5W 
● Einhaltung des QI-Standards - Produktunterstützung für das QI-Protokoll 
● Abmessungen: 148 mm, 72 mm, 21 mm 
● Gewicht: 360 g 
 
Paketinhalt: 
 
Kabelloses Ladegerät & Batterie - Powerbank 
Kurzanleitung 
 
Dieses Produkt enthält High-Density-Li-Polymer-Zellen. High-Density-Zellen wurden in 
erster Linie für die Smartphone-Produktion entwickelt, um den neuen, sehr hohen 
Anforderungen in Bezug auf Kapazität und Leistung bei geringem Platzbedarf gerecht zu 
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werden. Diese neuen Generationen von Li-Polymer-Zellen ermöglichen eine leichte und 
kompakte Bauweise bei vergleichsweise hoher Kapazität. 
 
Anleitung für Ladegerät und Batterie - Powerbank: 
 

• Um den Charge beauty Compact zu starten, drückst du immer zuerst den Ein/Aus-
Knopf an der Seite des Ladegeräts. 

 
• Legen Sie das Qi-Standard-Smartphone oder -Kopfhörer auf die Ladestation und 

vergewissern Sie sich, dass es geladen wird. 
 

• Wenn das Ladegerät und der Akku leer sind, verwende ein passende USB-Kabel, um 
deinen Akku aufzuladen. (USB-Input) 
 
 

NO. Name Spezifikation 

1 Micro Input 
DC 3V/3A 
DC 9V/2A 
DC 12V/1.5A 

2 Type-C Input 
DC 5V/3A 
DC 9V/2A 
DC 12V/1.5A 

3 Type-C Output 

DC 5V/3A 
DC 9V/2A 
DC 9V/2.22A 
DC 12V/1.5A 
DC 12V/1.67A 

4 USB1 Output(Orange) 

DC 5V/4.5A (22.5W Super charge) 
DC 4.5V/5A (22.5W Super charge) 
DC 5V/3A 
DC 9V/2A (18W Quick charge) 
DC 12V/1.5A(18W Quick charge) 

5 USB1 Output(Black) 
DC 5V/3A 
DC 9V/2A (18W Quick charge) 
DC 12V/1.5A(18W Quick charge) 

6 Wireless Output 15W / 10W / 7.5W / 5W 

7 Effizienz ＞85% 

   
 

 
• Verwenden Sie ein passendes USB-Kabel, um Ihre technischen Geräte über den 

eingebauten Akku aufzuladen. (USB-Output) 
 
Ladespannung: 4,2V 
Nennspannung: 3,7 V 
Nominale Kapazität: 10000mAh @ 0.2C Entladung 
 
Achtung: 
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• Beachten Sie unbedingt die darin enthaltenen Anweisungen und Sicherheitshinweise 
zur Stromversorgung Ihrer Geräte. 

 
• Die Powerbank darf nicht gleichzeitig geladen und entladen werden! 

 
• Bitte laden Sie nicht gleichzeitig an den beiden USB- und USB-C-Ausgängen, da sich 

dadurch der Ladestrom deutlich reduziert. Die Ladezeit verlängert sich dadurch 
erheblich und das Netzteil kann unter Umständen überlastet werden. 

 
• Schliessen Sie das Ladekabel des Netzteils niemals gleichzeitig an den Ein- und 

Ausgang an. Dies kann den Akku beschädigen. 
 

• Schliessen Sie während des Ladevorgangs der Powerbank keine Geräte an. 
Andernfalls können das Netzteil und die angeschlossenen Geräte beschädigt werden. 

 
Fehlersuche 
 
Das Gerät wird nicht aufgeladen - Das Ladegerät sollte eingeschaltet sein oder das Netzteil 
sollte in die Steckdose eingesteckt sein, die digitale Display sollte aufleuchten. 
 
Kabelloses Laden für Smartphones funktioniert nicht - Entfernen Sie die Hülle oder andere 
Gegenstände vom Smartphone und versuchen Sie es erneut. 
 
Kabelloses Laden für Kopfhörer funktioniert nicht - Entfernen Sie die zusätzliche Hülle oder 
andere Gegenstände aus dem Kophörer-Case und versuchen Sie es erneut 
 
Wenn die Massnahmen aus der obigen Liste nicht zur Problemlösung beitragen, wenden Sie 
sich bitte an das Support-Team unter: info@wohnsinnig.swiss 
 
Sicherheitshinweise 
 
Lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch und befolgen Sie sie, bevor Sie dieses Produkt 
verwenden. 
 

1. Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. 
2. Schützen Sie das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Überhitzung und verwenden 

Sie es nur in trockenen Umgebungen. 
3. Verwenden Sie das Produkt nicht in unmittelbarer Nähe von Heizungen, anderen 

Wärmequellen oder in direktem Sonnenlicht. 
4. Wie bei allen elektrischen Produkten sollte dieses Gerät außerhalb der Reichweite 

von Kindern aufbewahrt werden. 
5. Lassen Sie das Gerät nicht fallen und setzen Sie es keinen starken Erschütterungen 

aus. 
6. Betreiben Sie das Gerät nicht außerhalb der in den technischen Daten angegebenen 

Leistungsgrenzen. 
7. Öffnen Sie das Gerät nicht und betreiben Sie es nicht weiter, wenn es beschädigt ist. 
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8. Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial unverzüglich gemäß den örtlich geltenden 
Vorschriften. 

9. Die Batterie ist fest eingebaut und kann nicht entfernt werden; entsorgen Sie das 
Produkt als Ganzes gemäss den gesetzlichen Vorschriften. 

10. Verändern Sie das Produkt in keiner Weise. Andernfalls erlischt die Garantie. 
11. Verwenden Sie das Produkt nicht in Bereichen, in denen elektronische Produkte 

nicht erlaubt sind. 
12. Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu warten oder zu reparieren. Überlassen Sie 

alle Servicearbeiten qualifizierten Experten. 
13. Verbrennen Sie nicht den Akku oder das Produkt. 
14. Manipulieren Sie die Batterien/Akkus nicht und beschädigen/erhitzen/zerlegen Sie 

sie nicht. 
 
Garantie 
 
Die Garantiezeit beginnt mit dem Tag des Kaufs des Produkts bei einem von Chargebeauty 
autorisierten Verkäufer. Das Kaufdatum ist das Datum, das auf Ihrem Kaufbeleg oder auf 
dem Frachtbrief angegeben ist. Während der Garantiezeit wird die Reparatur, der Ersatz 
oder die Rückerstattung des Kaufpreises nach Ermessen von wohnsinnig.swiss durchgeführt. 
Um eine Garantieleistung zu erhalten, muss die Ware zusammen mit dem Kaufnachweis 
(Kaufbeleg oder Frachtbrief) an den Verkäufer am Ort des Kaufs zurückgeschickt werden. 2 
Jahr Garantie ab dem Datum des Kaufs durch den Verbraucher. Weitere Informationen über 
die Verwendung und die Garantie finden Sie unter: www.wohnsinnig.swiss 
Produziert in der Schweiz. 
 
Charge Beauty Compact de l'utilisateur (FR) 
 
Tous les autres noms de produits et marques sont la propriété de leurs propriétaires 
respectifs - www.wohnsinnig.swiss 
 
Caractéristiques : 
 
● Chargeur sans fil & batterie - Powerbank 
● Fabriqué à Dübendorf, Suisse 
● Batterie de 10.000mAh pour 2,5X recharges 
● Affichage numérique 
● Chipset intelligent 
● Connecteur de type C 
● Sortie sans fil : 15W / 10W / 7,5W / 5W 
● Conformité à la norme QI - prise en charge du protocole QI par le produit 
● Dimensions : 148 mm, 72 mm, 21 mm 
● Poids : 360 g 
 
Contenu du paquet : 
 
Chargeur sans fil & batterie - Powerbank 
Guide de démarrage rapide 
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Ce produit contient des cellules Li-Polymère haute densité. Les cellules haute densité ont 
été développées en premier lieu pour la production de smartphones, afin de répondre aux 
nouvelles exigences très élevées en matière de capacité et de puissance dans un espace 
réduit. Ces nouvelles générations de cellules Li-Polymer permettent une construction légère 
et compacte avec une capacité comparativement élevée. 
 
Instructions pour le chargeur et la batterie - powerbank : 
 
- Pour démarrer le Charge beauty Compact, appuie toujours d'abord sur le bouton 
marche/arrêt situé sur le côté du chargeur. 
 
- Pose le smartphone ou les écouteurs Qi standard sur le chargeur et assure-toi qu'il est en 
cours de chargement. 
 
- Si le chargeur et la batterie sont vides, utilise un câble USB adapté pour recharger ta 
batterie. (Entrée USB) 
 

NO. Name Specifications 

1 Micro Input 
DC 3V/3A 
DC 9V/2A 
DC 12V/1.5A 

2 Type-C Input 
DC 5V/3A 
DC 9V/2A 
DC 12V/1.5A 

3 Type-C Output 

DC 5V/3A 
DC 9V/2A 
DC 9V/2.22A 
DC 12V/1.5A 
DC 12V/1.67A 

4 USB1 Output(Orange) 

DC 5V/4.5A (22.5W Super charge) 
DC 4.5V/5A (22.5W Super charge) 
DC 5V/3A 
DC 9V/2A (18W Quick charge) 
DC 12V/1.5A(18W Quick charge) 

5 USB1 Output(Black) 
DC 5V/3A 
DC 9V/2A (18W Quick charge) 
DC 12V/1.5A(18W Quick charge) 

6 Wireless Output 15W / 10W / 7.5W / 5W 

7 Efficiency ＞85% 

   
 
- Utilisez un câble USB adapté pour recharger vos appareils techniques via la batterie 
intégrée. (Sortie USB) 
 
Tension de charge : 4,2V 
Tension nominale : 3,7 V 
Capacité nominale : 10000mAh @ 0.2C décharge 
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Attention : 
 
- Respectez impérativement les instructions et les consignes de sécurité qui y figurent pour 
l'alimentation de vos appareils. 
 
- Le powerbank ne doit pas être chargé et déchargé en même temps ! 
 
- Veuillez ne pas charger simultanément sur les deux sorties USB et USB-C, car cela réduit 
considérablement le courant de charge. Le temps de charge s'en trouve considérablement 
prolongé et le bloc d'alimentation peut éventuellement être surchargé. 
 
- Ne branchez jamais le câble de charge de l'adaptateur secteur en même temps sur l'entrée 
et la sortie. Cela peut endommager la batterie. 
 
- Ne branchez aucun appareil pendant le chargement du powerbank. Dans le cas contraire, 
le bloc d'alimentation et les appareils connectés peuvent être endommagés. 
 
Dépannage 
 
L'appareil ne se charge pas - Le chargeur doit être allumé ou l'adaptateur secteur doit être 
branché sur la prise de courant, l'écran numérique doit s'allumer. 
 
La charge sans fil pour smartphone ne fonctionne pas - Retirez l'étui ou tout autre objet du 
smartphone et réessayez. 
 
La charge sans fil pour les écouteurs ne fonctionne pas - Retirez l'étui supplémentaire ou 
d'autres objets de l'étui des écouteurs et réessayez. 
 
Si les mesures de la liste ci-dessus ne permettent pas de résoudre le problème, veuillez 
contacter l'équipe d'assistance à l'adresse suivante : info@wohnsinnig.swiss 
 
Consignes de sécurité 
 
Lisez attentivement toutes les instructions et suivez-les avant d'utiliser ce produit. 
 
1) N'utilisez le produit que pour l'usage auquel il est destiné. 
2. protégez le produit de la saleté, de l'humidité et de la surchauffe et utilisez-le 
uniquement dans des environnements secs. 
3) N'utilisez pas le produit à proximité immédiate d'un chauffage, d'autres sources de 
chaleur ou à la lumière directe du soleil. 
4) Comme pour tous les produits électriques, cet appareil doit être tenu hors de portée des 
enfants. 
5) Ne faites pas tomber l'appareil et ne le soumettez pas à des chocs violents. 
6) N'utilisez pas l'appareil en dehors des limites de puissance indiquées dans les 
caractéristiques techniques. 
7) N'ouvrez pas et ne faites pas fonctionner l'appareil s'il est endommagé. 
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8) Éliminez immédiatement les matériaux d'emballage conformément aux réglementations 
locales en vigueur. 
9) La batterie est installée de manière permanente et ne peut pas être retirée ; éliminez le 
produit dans son ensemble conformément aux dispositions légales. 
10) Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit. Dans le cas contraire, la 
garantie est annulée. 
11. n'utilisez pas le produit dans des zones où les produits électroniques ne sont pas 
autorisés. 
12. n'essayez pas d'entretenir ou de réparer le produit vous-même. Confiez toutes les 
opérations de maintenance à des experts qualifiés. 
13. n'incinérez pas la batterie ou le produit. 
14. ne manipulez pas les batteries/accumulateurs et ne les endommagez/chauffez/détruisez 
pas. 
 
Garantie 
 
La période de garantie commence à la date d'achat du produit auprès d'un vendeur agréé 
par Chargebeauty. La date d'achat est la date indiquée sur votre preuve d'achat ou sur la 
lettre de voiture. Pendant la période de garantie, la réparation, le remplacement ou le 
remboursement du prix d'achat seront effectués à la discrétion de wohnsinnig.swiss. Pour 
obtenir une prestation de garantie, la marchandise doit être retournée au vendeur sur le 
lieu d'achat, accompagnée de la preuve d'achat (justificatif d'achat ou lettre de voiture). 
Garantie de 2 ans à partir de la date d'achat par le consommateur. Pour plus d'informations 
sur l'utilisation et la garantie, voir : www.wohnsinnig.swiss 
Produit en Suisse. 
 
Manuale d'uso Charge Beauty Compact (IT) 
 
Tutti gli altri nomi di prodotti e marchi sono di proprietà dei rispettivi titolari - 
www.wohnsinnig.swiss 
 
Caratteristiche: 
 

• Caricabatterie e batteria wireless - power bank 
• Prodotto a Dübendorf, Svizzera 
• Batteria da 10.000 mAh per ricariche 2,5 volte superiori 
• Display digitale 
• Chipset intelligente 
• Connessione di tipo C 
• Uscita wireless: 15W / 10W / 7,5W / 5W 
• Conformità allo standard QI - supporto del prodotto per il protocollo QI 
• Dimensioni: 148 mm, 72 mm, 21 mm 
• Peso: 360 g 

 
Contenuto della confezione: 
 
Caricatore wireless e batteria - Powerbank 
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Guida rapida 
 
Questo prodotto contiene celle Li-Polymer ad alta densità. Le celle ad alta densità sono 
state sviluppate principalmente per la produzione di smartphone, al fine di soddisfare i 
nuovi requisiti molto elevati in termini di capacità e prestazioni in uno spazio ridotto. 
Queste nuove generazioni di celle ai polimeri di litio consentono un design leggero e 
compatto con una capacità relativamente elevata. 
 
Istruzioni per il caricabatterie e la batteria - Powerbank: 
 
- Per avviare Charge beauty Compact, premere sempre prima il pulsante di 
accensione/spegnimento sul lato del caricatore. 
 
- Posizionare lo smartphone o le cuffie con standard Qi sulla stazione di ricarica e assicurarsi 
che sia in carica. 
 
- Se il caricatore e la batteria sono vuoti, utilizzare un cavo USB adatto per caricare la 
batteria. (Ingresso USB) 
 

NO. Name Specifications 

1 Micro Input 
DC 3V/3A 
DC 9V/2A 
DC 12V/1.5A 

2 Type-C Input 
DC 5V/3A 
DC 9V/2A 
DC 12V/1.5A 

3 Type-C Output 

DC 5V/3A 
DC 9V/2A 
DC 9V/2.22A 
DC 12V/1.5A 
DC 12V/1.67A 

4 USB1 Output(Orange) 

DC 5V/4.5A (22.5W Super charge) 
DC 4.5V/5A (22.5W Super charge) 
DC 5V/3A 
DC 9V/2A (18W Quick charge) 
DC 12V/1.5A(18W Quick charge) 

5 USB1 Output(Black) 
DC 5V/3A 
DC 9V/2A (18W Quick charge) 
DC 12V/1.5A(18W Quick charge) 

6 Wireless Output 15W / 10W / 7.5W / 5W 

7 Efficiency ＞85% 

   
 
- Utilizzare un cavo USB adatto per caricare i dispositivi tecnici tramite la batteria integrata. 
(Uscita USB) 
 
Tensione di carica: 4,2 V 
Tensione nominale: 3,7 V 
Capacità nominale: 10000mAh @ 0,2C di scarica 
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Attenzione: 
 
- È essenziale seguire le istruzioni e le informazioni di sicurezza contenute per 
l'alimentazione dei dispositivi. 
 
- Il power bank non deve essere caricato e scaricato contemporaneamente! 
 
- Non caricare contemporaneamente le due uscite USB e USB-C, in quanto ciò riduce 
notevolmente la corrente di carica. Il tempo di ricarica sarà notevolmente più lungo e 
l'alimentatore potrebbe essere sovraccaricato. 
 
- Non collegare mai il cavo di ricarica dell'alimentatore all'ingresso e all'uscita 
contemporaneamente. Ciò potrebbe danneggiare la batteria. 
 
- Non collegare alcun dispositivo mentre il power bank è in carica. In caso contrario, 
l'alimentatore e i dispositivi collegati potrebbero danneggiarsi. 
 
Risoluzione dei problemi 
 
Il dispositivo non si carica - Il caricabatterie deve essere acceso o l'adattatore di corrente 
deve essere inserito nella presa, il display digitale deve illuminarsi. 
 
La ricarica wireless per smartphone non funziona - Rimuovere la custodia o altri oggetti 
dallo smartphone e riprovare. 
 
La ricarica wireless per le cuffie non funziona - Rimuovere la custodia aggiuntiva o altri 
oggetti dalla custodia delle cuffie e riprovare. 
 
Se le misure indicate nell'elenco precedente non aiutano a risolvere il problema, contattare 
il team di assistenza all'indirizzo: info@wohnsinnig.swiss. 
 
Istruzioni di sicurezza 
 
Leggere attentamente tutte le istruzioni e seguirle prima di utilizzare il prodotto. 
 
1. utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto. 
2. proteggere il prodotto da sporco, umidità e surriscaldamento e utilizzarlo solo in ambienti 
asciutti. 
3. non utilizzare il prodotto nelle immediate vicinanze di caloriferi, altre fonti di calore o alla 
luce diretta del sole. 
4. come tutti i prodotti elettrici, questo apparecchio deve essere tenuto fuori dalla portata 
dei bambini. 
5 Non far cadere l'apparecchio e non sottoporlo a forti urti. 
6 Non utilizzare l'apparecchio al di fuori dei limiti di potenza specificati nei dati tecnici. 
7 Non aprire l'apparecchio e non continuare a farlo funzionare se è danneggiato. 
8 Smaltire immediatamente il materiale di imballaggio in conformità alle normative locali. 
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9. la batteria è installata in modo permanente e non può essere rimossa; smaltire il prodotto 
nel suo complesso in conformità alle norme di legge. 
10. non modificare il prodotto in alcun modo. Ciò comporta l'annullamento della garanzia. 
11. Non utilizzare il prodotto in aree in cui non è consentito l'uso di prodotti elettronici. 
12. Non tentare di riparare il prodotto da soli. Affidare tutti gli interventi di assistenza a 
personale qualificato. 
13. Non incenerire la batteria o il prodotto. 
14. Non manomettere le batterie/le batterie ricaricabili e non 
danneggiarle/riscaldarle/smontarle. 
 
Garanzia 
 
Il periodo di garanzia decorre dalla data di acquisto del prodotto presso un venditore 
autorizzato Chargebeauty. La data di acquisto è quella riportata sullo scontrino fiscale o 
sulla lettera di vettura. Durante il periodo di garanzia, la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del prezzo di acquisto saranno effettuati a discrezione di wohnsinnig.swiss. Per 
ottenere l'assistenza in garanzia, la merce deve essere restituita al venditore presso il luogo 
di acquisto insieme alla prova d'acquisto (prova d'acquisto o lettera di vettura). Garanzia di 
2 anni dalla data di acquisto da parte del consumatore. Per ulteriori informazioni sull'uso e 
sulla garanzia, visitare il sito: www.wohnsinnig.swiss. 
Prodotto in Svizzera. 
 
Charge Beauty Compact User Manual (EN) 
 
All other product names and trademarks are the property of their respective owners - 
www.wohnsinnig.swiss 
 
Features: 
 
● Wireless charger & battery - power bank 
● Made in Dübendorf, Switzerland 
● 10,000mAh battery for 2.5X charges 
● Digital display 
● Intelligent chipset 
● Type-C connection 
● Wireless output: 15W / 10W / 7.5W / 5W 
● Compliance with the QI standard - product support for the QI protocol 
● Dimensions: 148 mm, 72 mm, 21 mm 
● Weight: 360 g 
 
Package contents: 
 
Wireless charger & battery - Powerbank 
Quick start guide 
 
This product contains high-density Li-Polymer cells. High-density cells were primarily 
developed for smartphone production to meet the new, very high requirements in terms 
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of capacity and performance in a small space. These new generations of Li-polymer cells 
enable a lightweight and compact design with comparatively high capacity. 
 
Instructions for charger and battery - Powerbank: 
 
- To start the Charge beauty Compact, always press the on/off button on the side of the 
charger first. 
 
- Place the Qi standard smartphone or headphones on the charging station and make sure it 
is charging. 
 
- If the charger and battery are empty, use a suitable USB cable to charge your battery. (USB 
input) 
 

NO. Name Specifications 

1 Micro Input 
DC 3V/3A 
DC 9V/2A 
DC 12V/1.5A 

2 Type-C Input 
DC 5V/3A 
DC 9V/2A 
DC 12V/1.5A 

3 Type-C Output 

DC 5V/3A 
DC 9V/2A 
DC 9V/2.22A 
DC 12V/1.5A 
DC 12V/1.67A 

4 USB1 Output(Orange) 

DC 5V/4.5A (22.5W Super charge) 
DC 4.5V/5A (22.5W Super charge) 
DC 5V/3A 
DC 9V/2A (18W Quick charge) 
DC 12V/1.5A(18W Quick charge) 

5 USB1 Output(Black) 
DC 5V/3A 
DC 9V/2A (18W Quick charge) 
DC 12V/1.5A(18W Quick charge) 

6 Wireless Output 15W / 10W / 7.5W / 5W 

7 Efficiency ＞85% 

   
 
- Use a suitable USB cable to charge your technical devices via the built-in battery. (USB 
output) 
 
Charging voltage: 4.2 V 
Nominal voltage: 3.7V 
Nominal capacity: 10000mAh @ 0.2C discharge 
 
Attention: 
 
- It is essential that you follow the instructions and safety information contained therein for 
powering your devices. 
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- The power bank must not be charged and discharged at the same time! 
 
- Please do not charge at the two USB and USB-C outputs at the same time, as this 
significantly reduces the charging current. The charging time will be considerably longer and 
the power supply unit may be overloaded. 
 
- Never connect the charging cable of the power supply unit to the input and output at the 
same time. This can damage the battery. 
 
- Do not connect any devices while the power bank is charging. Otherwise, the power supply 
unit and the connected devices may be damaged. 
 
Troubleshooting 
 
The device is not charging - The charger should be switched on or the power adapter should 
be plugged into the socket, the digital display should light up. 
 
Wireless charging for smartphones does not work - Remove the case or other objects from 
the smartphone and try again. 
 
Wireless charging for headphones does not work - Remove the additional case or other 
items from the headphone case and try again 
 
If the measures from the list above do not help to solve the problem, please contact the 
support team at: info@wohnsinnig.swiss 
 
Safety instructions 
 
Read all instructions carefully and follow them before using this product. 
 
1. use the product only for its intended purpose. 
2. protect the product from dirt, moisture and overheating and only use it in dry 
environments. 
3. do not use the product in the immediate vicinity of heaters, other heat sources or in 
direct sunlight. 
4. as with all electrical products, this appliance should be kept out of the reach of children. 
5 Do not drop the appliance or subject it to strong shocks. 
6 Do not operate the appliance outside the power limits specified in the technical data. 
7. do not open the device and do not continue to operate it if it is damaged. 
8 Dispose of the packaging material immediately in accordance with local regulations. 
9. the battery is permanently installed and cannot be removed; dispose of the product as a 
whole in accordance with the statutory regulations. 
10. do not modify the product in any way. Doing so will invalidate the warranty. 
11. Do not use the product in areas where electronic products are not permitted. 
12. Do not attempt to service or repair the product yourself. Leave all service work to 
qualified experts. 
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13. do not incinerate the battery or the product. 
14. do not tamper with the batteries/rechargeable batteries and do not 
damage/heat/disassemble them. 
 
Warranty 
 
The warranty period begins on the date of purchase of the product from a Chargebeauty 
authorised seller. The date of purchase is the date shown on your sales receipt or on the 
waybill. During the warranty period, repair, replacement or refund of the purchase price will 
be made at the discretion of wohnsinnig.swiss. To obtain warranty service, the goods must 
be returned to the seller at the place of purchase together with proof of purchase (proof of 
purchase or consignment note). 2 year guarantee from the date of purchase by the 
consumer. For more information on use and warranty, please visit: www.wohnsinnig.swiss 
Produced in Switzerland. 
 

DE 

Informationen zum Recycling  

Dieses Symbol auf dem Gerät, seinem Akku, der Dokumentation und der 
Verpackung weist darauf hin, dass Sie bei der Entsorgung des Geräts die 
Vorschriften für Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) beachten sollten. 
Gemäss den Vorschriften müssen das Gerät, seine Batterien und Akkus sowie 
sein elektrisches und elektronisches Zubehör am Ende der Nutzungsdauer 
getrennt entsorgt werden. Entsorgen Sie das Gerät nicht zusammen mit 
unsortiertem Siedlungsabfall, da dies umweltschädlich ist.  

Um das Gerät zu entsorgen, muss es in der Verkaufsstelle zurückgegeben oder bei einem 
örtlichen Recyclinghof abgegeben werden.  

Wenden Sie sich an Ihren örtlichen Hausmüllentsorgungsdienst, um Einzelheiten zum 
Recycling dieses Geräts zu erfahren.  

FR 

Informations sur l'élimination  

Ce symbole présent sur l'appareil, sa batterie d'accumulateur, les documents 
et l'emballage indique que vous devez respecter la réglementation relative 
aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE) lorsque vous 
mettez l'appareil au rebut. Selon la réglementation, l'appareil, ses batteries et 
accumulateurs ainsi que ses accessoires électriques et électroniques doivent 
être éliminés séparément à la fin de leur vie utile. Ne pas jeter l'appareil avec 
les déchets municipaux non triés, car cela serait nuisible à l'environnement.  
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Pour mettre l'appareil au rebut, il faut le retourner au point de vente ou le remettre à un 
centre de recyclage local.  

Contactez votre service local d'élimination des déchets ménagers pour obtenir des détails 
sur l'élimination de cet appareil.  

IT 

Informazioni sul smaltimento  

Questo simbolo sul dispositivo, la sua batteria ricaricabile, i documenti e 
l'imballaggio indica che è necessario seguire le norme sui rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE) quando si smaltisce il 
dispositivo. Secondo i regolamenti, l'apparecchio, le sue batterie e 
accumulatori e i suoi accessori elettrici ed elettronici devono essere 
smaltiti separatamente alla fine della loro vita utile. Non smaltire il 
dispositivo insieme ai rifiuti urbani non differenziati, in quanto ciò sarebbe 
dannoso per l'ambiente.  

Per smaltire il dispositivo, deve essere restituito al punto vendita o consegnato a un centro 
di riciclaggio locale.  

Contattate il vostro servizio locale di smaltimento dei rifiuti domestici per i dettagli sul 
smaltimento di questa unità.  

EN 

Disposal information  

This symbol on the device, its accumulator battery, its documents and its 
packaging indicates that you should follow the Waste Electrical and Electronic 
Equipment (WEEE) regulations when disposing of the device. According to the 
regulations, the device, its batteries and accumulators, and its electrical and 
electronic accessories must be disposed of separately at the end of their 
service life. Do not dispose of the device together with unsorted municipal 
waste, as this would be harmful to the environment.  

To dispose of the device, return it to the point of sale or take it to your local recycling 
center.  

For more information about recycling of this unit, contact your local household waste 
disposal service.  
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Verification of Conformity 
  

Certificate No.: CISCC240510011V0 

Applicant: Shenzhen Ultrom Technology Limited. 

Address: Room 103-A5, Block A, Phase 2, Wanggu Technology Building, 1057 Nanhai 
Avenue, Nanshan district Shenzhen,P.R.China 

Product Name:  Wireless charging kit 

Model/Type reference: UTM24 

Issue date: May 18, 2024 

In accordance with the following applicable Directives: 

EU RoHS Directive 2011/65/EU Appendix II and amendment Directive (EU) 2015/863 
The equipment, as described herewith, was tested pursuant to applicable test procedure and complies with the 
requirements of: 

Applied Standards Test Report No. Result 

IEC 62321-3-1:2013,  
IEC 62321-4:2013+AMD1:2017,  
IEC 62321-5:2013,  
IEC 62321-6:2015,  
IEC 62321-7-1:2015&IEC 62321-7-2:2017, 
IEC 62321-8:2017 

CISCR240510011 Conform 

The test results are traceable to the international or national standards. 
The test results are only applicable to the test samples submitted. 
 

Laboratory: Shenzhen BangCe Testing Technology Co., Ltd.  

Add.: 101, Building 10, Yun Li Intelligent Park, Guang Ming District, Shenzhen, Guangdong 
Province China.  

Tel:86-755-2319 6848, Web: http://www.cis-cn.net/ 

 

 

 

 

 

Approved By: Lucky Bob 

 


